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Article 44. In the case where the Head of the National Council for Peace and Order is
of the opinion that it is necessary for the benefit of reform in any field and to
strengthen public unity and harmony, or for the prevention, disruption or suppression
of any act which undermines public peace and order or national security, the
Monarchy, national economics or administration of State affairs, whether that act
emerges inside or outside the Kingdom, the Head of the National Council for Peace
and Order shall have the powers to make any order to disrupt or suppress regardless
of the legislative, executive or judicial force of that order. In this case, that order, act
or any performance in accordance with that order is deemed to be legal, constitutional
and conclusive, and it shall be reported to the National Legislative Assembly and the
Prime Minister without delay.

Article 47. All Announcements and Orders of the National Council for Peace and
Order as well as Order of the Head of the National Council for Peace and Order
which were notified or made between the 22nd Day of May B.E. 2557 (2014) until
the date the Council of Ministers takes office under this Constitution, regardless of
their legislative, executive or judicial force, as well as all acts performed in
compliance therewith before or after this Constitution comes into force shall be
deemed to be legal, constitutional and conclusive. Any Announcement or Order that
is still in force prior to the date this Constitution comes into force shall be in force
until it is amended or repealed by law, rule, regulation, resolution of the Council of
Ministers or order, as the case may be.

In the case where the National Council for Peace and Order has ordered any person to
hold or vacate any official position as prescribed by Article 24 prior to the date this
Constitution comes into force, the Prime Minister shall present the King for
appointment or removal.

Article 48. All acts which have been done in relation to the seizure and control of the
administration of State affairs on the 22nd Day of May B.E. 2557 (2014) of the Head
of the National Council for Peace and Order and the National Council for Peace and
Order, including all acts which have been done by any person in connection with the
aforesaid acts, or by the person who has been entrusted or ordered by the Head of the
National Council for Peace and Order or the National Council for Peace and Order,
for the fulfillment of such purposes, regardless of their legislative, executive or
judicial force, as well as any punishment and other acts performed in relation to the
administration of State affairs and whether the actors of those act are principals,
accessories, persons who employ another to commit those acts or the employed
persons and whether those acts done before or after the date mentioned above, if the
aforesaid acts were illegal, all related persons shall be exempted from being offenders
and shall be exempted from all accountabilities.



